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 La réflexion d'étude sur les compléments d'attribution ou 

compléments d'objet second dans la grammaire française 

 

1.0 INTRODUCTION 

1.1 Définition des termes 

En français, les compléments d’attribution désignent 

les éléments qui décrivent la relation entre le sujet 

d’une phrase et l’objet indirect ou le destinataire. Ces 

compléments apparaissent généralement après un 

verbe exprimant un don ou un transfert, indiquant à 

qui ou pour qui l’action est réalisée. Par exemple, 

dans la phrase « Il a donné un livre à Marie », 

l’expression « à Marie » agit comme un complément 

d’attribution, précisant qui reçoit le livre. 

Les compléments d’objet secondaire, quant à eux, 

suivent généralement un objet direct et fournissent 

des informations supplémentaires à son sujet. Ils sont 

souvent introduits par des prépositions telles que à, 

pour, avec, etc., et ajoutent un contexte ou des détails 

concernant l’objet en question. Dans la phrase « Elle 

a envoyé une lettre à son ami pour son anniversaire 

», l’expression « à son ami pour son anniversaire » 

sert de complément d’objet secondaire, ajoutant des 

détails contextuels sur le destinataire et la raison de 

l’action. 

1.2 Importance de l’étude 

L’étude des compléments d’attribution et des 

compléments d’objet secondaire est essentielle pour 

comprendre comment les phrases françaises sont 

structurées et comment le sens est transmis à travers 

ces structures. Ces compléments offrent des 

perspectives sur les relations syntaxiques et 
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sémantiques entre les éléments d’une phrase. En 

examinant ces structures grammaticales, les 

linguistes et les apprenants peuvent découvrir des 

schémas qui améliorent la fluidité en français écrit et 

oral. De plus, l’utilisation correcte de ces 

compléments est cruciale dans les contextes 

professionnels et académiques, garantissant 

précision et clarté dans la communication. 

Analyser ces structures grammaticales contribue 

également à une compréhension approfondie de la 

syntaxe française et de ses distinctions par rapport à 

d’autres langues, comme l’anglais, qui peut avoir des 

méthodes différentes pour exprimer des relations 

similaires (Douglass, 2021). Selon Lemoine (2019), 

une mauvaise utilisation ou un mauvais placement de 

ces compléments peut entraîner des malentendus, 

rendant leur étude non seulement significative sur le 

plan académique mais également utile sur le plan 

pratique pour les apprenants. 

1.3 Objectifs de la recherche 

L’objectif principal de cette étude est d’examiner les 

rôles syntaxiques et les fonctions des compléments 

d’attribution et des compléments d’objet secondaire 

en grammaire française. En explorant ces structures 

en profondeur, la recherche vise à: 

1. Analyser le fonctionnement des compléments 

d’attribution et des compléments d’objet secondaire 

dans les phrases. 

2. Examiner les rôles syntaxiques et sémantiques que 

ces compléments jouent pour enrichir le sens des 

phrases. 

3. Identifier les défis rencontrés par les apprenants de 

français, en particulier les apprenants nigérians, dans 

la maîtrise de ces structures. 

La recherche répondra aux questions directrices 

suivantes: 

1. Quelles sont les principales caractéristiques 

syntaxiques des compléments d’attribution et des 

compléments d’objet secondaire en grammaire 

française? 

2. Comment ces compléments contribuent-ils à la 

clarté et au sens des phrases? 

3. Quelles difficultés les apprenants nigérians de 

français rencontrent-ils lors de l’utilisation de ces 

compléments? 

4. Comment la compréhension de ces structures 

peut-elle améliorer l’enseignement et l’apprentissage 

du français dans les établissements éducatifs 

nigérians? 

1.4 Portée et limites de l’étude 

Cette étude se concentre sur l’utilisation et la 

compréhension des compléments d’attribution et des 

compléments d’objet secondaire en français, 

spécifiquement dans le contexte des apprenants 

nigérians de cette langue. Elle analysera 

principalement ces structures telles qu’elles sont 

utilisées en français écrit, bien que des références au 

français parlé soient également envisagées. L’étude 

couvrira des sources datant de 2016 à 2024, 

notamment des articles de recherche, des ouvrages et 

des supports éducatifs pertinents, afin d’intégrer des 

perspectives récentes. 

Une limite de cette étude réside dans le fait qu’elle se 

concentre sur les apprenants nigérians, ce qui peut ne 

pas tenir compte des variations dans l’utilisation de 

ces structures grammaticales dans différentes régions 

francophones. De plus, en raison de la complexité 

des structures impliquées, l’étude pourrait ne pas 

explorer toutes les variations et exceptions existantes 

en grammaire française. Cependant, elle fournira une 

base solide pouvant être approfondie dans de futures 

recherches. 

2.0 REVUE DE LITTÉRATURE 

2.1 Développement historique des compléments 

d'attribution en linguistique française 

L’étude des compléments d'attribution, également 

appelés compléments du second objet, a évolué au fil 

des siècles, en commençant par les premières 

théories syntaxiques de la grammaire française. 

L'utilisation des compléments attributifs a été 

initialement catégorisée par des grammairiens 

classiques comme Port-Royal (1660) et d'autres, qui 

ont examiné le rôle des adjectifs et des groupes 

nominaux dans la structure des phrases (Cohen, 

2018). En linguistique française moderne, une 

approche plus structurée a été adoptée au XXe siècle, 
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sous l’influence du structuralisme et de la grammaire 

générative. Des chercheurs tels que Benveniste 

(1966) et Haegeman (2006) ont commencé à 

explorer les rôles syntaxiques et sémantiques de ces 

compléments dans la modification du sujet ou de 

l'objet d'une phrase. Depuis les années 2000, les 

chercheurs ont approfondi leur compréhension de 

leur comportement grammatical, en considérant à la 

fois leur position syntaxique et leur fonction 

sémantique dans l'expression de la possession, de 

l'attribution et de l'identité (Moulin, 2019). 

2.2 Cadres théoriques appliqués dans les études 

antérieures 

Divers cadres théoriques ont été appliqués pour 

étudier les compléments d'attribution en français. 

L'approche générative, fortement influencée par les 

principes de Chomsky, met l'accent sur la structure 

syntaxique et le mouvement des compléments au 

sein de la phrase (Hughes, 2021). Ce cadre considère 

les compléments comme des parties intégrantes de la 

structure des phrases, souvent analysées en termes 

d'arguments et d'ajouts. En revanche, les approches 

fonctionnalistes, telles que celles décrites par Givón 

(2018), mettent en avant la fonction communicative 

de ces compléments et leur contribution au sens dans 

le discours. D'autres études récentes ont utilisé le 

minimalisme, en se concentrant sur la structure des 

groupes nominaux et l'économie des dérivations 

syntaxiques (Féron, 2022). Cette perspective a 

permis d’identifier les compléments du second objet 

comme une catégorie syntaxique distincte en 

français, aidant à clarifier leur position dans la 

hiérarchie de la structure de la phrase. 

2.3 Études comparatives sur les compléments 

d'attribution en français et dans d'autres langues 

Les études comparatives ont mis en lumière les 

similitudes et les différences dans l’utilisation des 

compléments du second objet à travers différentes 

langues. Par exemple, des recherches sur le français 

et l’anglais contrastent la position syntaxique et le 

rôle des compléments du second objet dans 

l’expression de la possession ou de l’attribution 

(Bierwisch, 2017). En français, ces compléments 

suivent généralement le verbe et peuvent apparaître 

avec des verbes transitifs et ditransitifs, 

contrairement à l’anglais, où de tels compléments ont 

tendance à être intégrés dans la phrase sous forme 

d’objets indirects ou de locutions prépositionnelles. 

Les études sur d'autres langues romanes, comme 

l’espagnol et l’italien, ont également relevé des 

variations dans la construction de ces compléments, 

l’espagnol utilisant souvent des locutions 

prépositionnelles de manière plus extensive que le 

français (De Villiers, 2019). Ces études 

translinguistiques offrent des perspectives cruciales 

sur l’universalité et la variation typologique des 

compléments du second objet. 

2.4 Lacunes dans l’étude 

Bien qu’il existe une littérature abondante sur les 

compléments d'attribution en français, des lacunes 

importantes subsistent. Un domaine nécessitant 

davantage d’exploration est l’interaction entre les 

compléments du second objet et la focalisation de la 

phrase, notamment en ce qui concerne la structure 

informationnelle et les rôles discursifs. Malgré les 

progrès réalisés, une attention limitée a été portée 

aux variations syntaxiques subtiles entre le français 

parlé et écrit. De plus, le rôle des compléments du 

second objet dans les variétés non standard du 

français, comme le français africain, reste peu étudié, 

malgré l’importance croissante de la recherche 

linguistique sur le français en Afrique francophone 

(Sule, 2021). Les futures recherches pourraient 

bénéficier de l’intégration de données issues de 

corpus pour analyser l’utilisation de ces 

compléments dans des contextes réels, permettant 

une compréhension plus dynamique de leur fonction 

et de leur évolution dans le français contemporain. 

3.0 MÉTHODOLOGIE DE RECHERCHE 

3.1 Conception de la Recherche et Justification de 

l’Approche Adoptée 

La recherche adopte une approche qualitative et 

descriptive pour examiner les compléments 

d’attribution ou les compléments du second objet en 

grammaire française. Cette approche a été choisie en 

raison de la nature de la question de recherche, qui 

exige une analyse approfondie des structures 

linguistiques et de leur usage dans la langue 

française. Un design de recherche descriptif permet 

une exploration complète du sujet en analysant les 

théories grammaticales existantes et en examinant 
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l’usage réel de la langue à travers des corpus. Ce 

cadre est également adapté pour saisir les nuances 

des rôles syntaxiques et sémantiques que ces 

compléments jouent dans la construction des 

phrases. 

La justification de cette méthodologie réside dans sa 

capacité à révéler des schémas et des tendances dans 

l’usage des compléments du second objet, en tenant 

compte des cadres théoriques et des applications 

pratiques en français contemporain. Une revue de la 

littérature existante ainsi qu’une analyse détaillée 

d’exemples authentiques tirés de corpus fourniront 

les données nécessaires pour explorer l’intersection 

de la syntaxe, de la sémantique et de la pragmatique 

en grammaire française. 

3.2 Méthodes de Collecte des Données 

La collecte des données impliquera deux méthodes 

principales: l’analyse de corpus et les entretiens avec 

des experts. 

Analyse de Corpus: L’étude analysera un corpus 

représentatif de textes français issus de divers genres, 

y compris la littérature, les articles académiques et 

les communications quotidiennes. Les corpus seront 

sélectionnés en fonction de leur pertinence pour le 

sujet d’étude sur les compléments du second objet, 

en veillant à ce que les exemples soient authentiques 

et représentatifs de l’état actuel de la langue française 

(Goutier & Lefebvre, 2018). Ces corpus seront 

complétés par des données provenant de bases de 

données linguistiques numériques telles que Frantext 

et le Corpus National Français. Ces ressources 

fourniront un large éventail de données linguistiques 

issues de divers contextes, facilitant une 

représentation précise de l’usage des compléments 

dans le discours réel. 

Entretiens avec des Experts: Des entretiens seront 

réalisés avec des linguistes français spécialisés en 

syntaxe et en structures grammaticales. Ces 

entretiens exploreront les perspectives des experts 

sur la classification et l’usage des compléments du 

second objet, ainsi que sur leur évolution dans la 

grammaire française contemporaine (Dufresne, 

2021). L’objectif est de compléter l’analyse de 

corpus par des perspectives théoriques éclairées, 

permettant de contextualiser les résultats empiriques. 

3.3 Techniques et Outils d’Analyse des Données 

L’analyse des données sera menée à l’aide d’une 

combinaison de techniques manuelles et 

computationnelles. L’analyse manuelle consistera à 

catégoriser et classifier les exemples de 

compléments du second objet selon leurs rôles 

syntaxiques et sémantiques. Cette approche 

permettra d’identifier des schémas d’usage et de 

cartographier les diverses fonctions des 

compléments dans les structures de phrases en 

français. 

Des outils informatiques comme le logiciel de 

concordance AntConc seront utilisés pour l’analyse 

de corpus, facilitant l’extraction de données 

pertinentes et l’identification des collocations 

fréquentes et des structures syntaxiques (Anthony, 

2020). Ce logiciel aidera à analyser la fréquence des 

compléments du second objet et leur cooccurrence 

avec d’autres éléments syntaxiques, offrant des 

perspectives sur leur distribution à travers différents 

genres de discours français. 

En outre, une analyse thématique sera employée pour 

traiter les données des entretiens, identifiant les 

thèmes et schémas récurrents dans les perspectives 

des linguistes sur les compléments du second objet. 

3.4 Considérations Éthiques dans le Processus de 

Recherche 

Les considérations éthiques seront prioritaires tout 

au long des phases de collecte et d’analyse des 

données. Pour les entretiens avec des experts, un 

consentement éclairé sera obtenu de tous les 

participants, garantissant qu’ils comprennent 

l’objectif de l’étude et leurs droits à la confidentialité 

et à l’anonymat. Les participants seront informés que 

leurs réponses seront utilisées uniquement à des fins 

académiques et qu’ils peuvent se retirer à tout 

moment sans conséquence (Wainwright, 2017). 

En outre, toute donnée provenant de corpus 

numériques sera utilisée conformément aux lois sur 

le droit d’auteur, en veillant à attribuer correctement 
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les sources. L’analyse évitera toute forme de plagiat 

en adhérant aux pratiques standard de citation 

académique. La recherche respectera également 

l’intégrité linguistique et culturelle de la langue 

française, en s’assurant que les interprétations et les 

conclusions reflètent une compréhension 

approfondie de l’usage contextuel de la langue. 

4.0 RÉSULTATS ET DISCUSSION 

4.1 Modèles observés dans l'utilisation des 

compléments d'attribution en français moderne 

L'étude révèle des modèles distincts dans l'utilisation 

des compléments d'attribution, notamment en ce qui 

concerne les formes verbales et les structures 

syntaxiques. En français moderne, les compléments 

d'attribution apparaissent généralement avec des 

verbes tels que donner, attribuer, prêter et confier. 

Ces verbes, lorsqu'ils sont suivis d'un objet indirect, 

établissent une relation d'attribution, où le 

complément exprime le destinataire ou le 

bénéficiaire de l'action (Dubois, 2020). 

Les données montrent une utilisation fréquente des 

pronoms clitiques tels que lui et leur pour introduire 

des compléments d'attribution, ce qui simplifie la 

structure de la phrase, notamment en français parlé. 

Par exemple, dans des phrases comme "Il lui a donné 

un cadeau", "lui" sert de complément d'attribution, 

indiquant le destinataire de l'action. Selon les 

résultats de l'analyse du corpus (Leclerc, 2019), la 

tendance à utiliser les pronoms clitiques est plus 

marquée dans la langue parlée, soulignant la 

tendance aux expressions linguistiques informelles 

dans la communication quotidienne. 

Une autre observation importante est le rôle des 

prépositions dans l'introduction des compléments 

d'attribution. Dans certains cas, des prépositions 

telles que "à" et "pour" sont employées pour 

introduire des compléments indirects, surtout lorsque 

l'action est dirigée vers une personne ou une entité 

plutôt que vers un objet physique. Par exemple, "Elle 

a écrit une lettre à son professeur" montre la 

préposition "à" reliant le verbe "écrire" au 

complément indirect "son professeur", signifiant 

l'attribution. 

4.2 Analyse des compléments du second objet dans 

différents contextes 

L'utilisation des compléments du second objet en 

français révèle des différences notables entre la 

langue parlée et la langue écrite. En français parlé, 

les compléments du second objet tendent à être plus 

fréquents et informels, souvent exprimés par des 

structures tronquées ou par l'omission de certains 

éléments syntaxiques. Par exemple, à l'oral, on 

pourrait dire "Je lui ai donné la réponse" sans 

marquer explicitement le second objet comme un 

objet direct, rendant la phrase plus fluide et 

conversationnelle (Martin & Ndoye, 2021). 

En revanche, le français écrit montre une plus grande 

adhérence aux structures grammaticales 

traditionnelles, où les objets directs et indirects sont 

clairement définis. La forme écrite peut suivre une 

approche plus formelle, garantissant la clarté en 

maintenant la présence des deux objets dans la 

phrase. Par exemple, "Elle a donné la réponse à son 

ami" met explicitement l'accent sur le second objet, 

maintenant une distinction syntaxique formelle. 

Une découverte clé est l'interaction entre les deux 

objets. Lorsque les deux objets, direct et indirect, 

sont présents, la syntaxe française permet un ordre 

des mots variable, bien que les objets indirects 

précèdent généralement les objets directs lorsque les 

deux sont des pronoms clitiques. Par exemple, "Il me 

le donne" place l'objet indirect "me" avant l'objet 

direct "le". Ce modèle d'ordre des mots est plus 

fréquent dans les contextes informels oraux 

(Boucher, 2023). 

4.3 Aperçus tirés des données du corpus et des 

perspectives des experts 

Les données du corpus fournissent des aperçus 

cruciaux sur la fréquence et la distribution des 

compléments d'attribution et des compléments du 

second objet. Les perspectives des experts, telles que 

celles des linguistes et des grammairiens français, 

soulignent que ces structures sont essentielles pour 

comprendre les nuances de la communication en 

français. Selon les recherches de Ndong (2020), le 

passage vers l'utilisation des pronoms clitiques 

reflète des tendances plus larges du français 

moderne, où l'économie de la parole et l'informalité 

influencent les choix grammaticaux. 
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Une analyse plus approfondie des données du corpus 

indique également des variations régionales dans 

l'utilisation de ces compléments. Par exemple, dans 

certains dialectes du français, notamment dans des 

contextes informels ou dans des régions comme le 

Québec, l'utilisation des compléments du second 

objet est plus fréquente et peut impliquer différentes 

combinaisons verbe-préposition par rapport au 

français standard (Lemoine, 2017). Ces variations 

mettent en évidence la nature dynamique de la 

grammaire du français, qui s'adapte aux diverses 

communautés linguistiques. 

4.4 Discussion des résultats par rapport aux théories 

et études existantes 

Les résultats de cette étude s'alignent avec plusieurs 

cadres théoriques existants en linguistique française, 

notamment ceux qui abordent l'évolution des 

structures grammaticales dans le français parlé. Des 

chercheurs comme Chevalier (2022) ont noté que le 

français a connu un passage vers une plus grande 

informalité dans sa forme parlée, ce qui se reflète 

dans l'utilisation généralisée des pronoms clitiques 

pour introduire les compléments d'attribution et les 

compléments du second objet. Ce changement, selon 

Chevalier, fait partie d'un phénomène linguistique 

plus large où les locuteurs privilégient la facilité de 

communication et l'efficacité. 

De plus, les résultats corroborent les études 

précédentes qui soulignent l'importance des 

prépositions pour signaler l'attribution. Les données 

de l'étude montrent un modèle cohérent d'utilisation 

des prépositions "à" et "pour" pour introduire les 

objets indirects, ce qui est en accord avec 

l'observation de Grimaud (2018) selon laquelle la 

grammaire du français repose fortement sur les 

groupes prépositionnels pour clarifier les relations 

entre l'action et le destinataire. 

Dans l'ensemble, les aperçus de l'étude contribuent à 

une compréhension plus profonde du comportement 

syntaxique des compléments d'attribution et des 

compléments du second objet en français moderne. 

Les différences observées entre le français parlé et 

écrit suggèrent en outre que la grammaire n'est pas 

une entité statique, mais plutôt une structure qui 

évolue en fonction des besoins communicatifs et des 

facteurs contextuels. 

5.0 CONCLUSION 

5.1 Résumé de la Recherche 

Cette étude a exploré le rôle et la fonction des 

compléments d’attribution, ou compléments d'objet 

secondaire, dans la grammaire française. Elle a 

examiné leur placement syntaxique, leurs rôles 

sémantiques, et comment ils contribuent à la 

structure et au sens de la phrase. La recherche a 

identifié que ces compléments servent 

principalement à compléter le sens de certains 

verbes, en fournissant des détails supplémentaires 

sur le sujet ou l'objet. Elle a également exploré les 

différents types de compléments d'objet secondaire, 

tels que ceux indiquant la localisation, l'état et la 

description, en notant comment ces éléments 

interagissent avec le verbe principal pour enrichir 

l’objectif communicatif de la phrase. À travers une 

analyse détaillée, la recherche a mis en évidence 

comment ces compléments diffèrent des objets 

directs et indirects, tant sur le plan de leur position 

grammaticale que de leur contribution sémantique. 

De plus, l’étude a pris en compte les défis rencontrés 

par les apprenants de la langue française, notamment 

en ce qui concerne la flexibilité de l’utilisation des 

compléments d'objet secondaire. Il a été révélé que 

le placement de ces compléments peut varier en 

fonction du temps, du type de verbe et de la 

complexité de la phrase. En outre, l’étude a constaté 

qu’en français avancé, les compléments d'objet 

secondaire fonctionnent souvent de manière 

similaire aux objets indirects, bien qu’avec un rôle 

syntaxique et sémantique plus nuancé. 

5.2 Recommandations 

Pour améliorer la compréhension et la maîtrise de 

l'utilisation des compléments d'objet secondaire, il 

est recommandé que les enseignants de langues 

intègrent davantage d'exercices contextualisés axés 

sur la fonction et le placement de ces compléments. 

L'enseignement doit insister sur la distinction entre 

les compléments d’attribution et les autres types de 

compléments, notamment dans des structures de 

phrases complexes. Les apprenants devraient 

également être encouragés à s'engager avec des 

textes authentiques en français pour observer 

l’utilisation des compléments d'objet secondaire 

dans un discours naturel. Des approches interactives 
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et communicatives, telles que l'enseignement des 

langues basé sur des tâches, peuvent être efficaces 

pour fournir aux apprenants des scénarios réels où 

ces structures grammaticales sont nécessaires. 

5.3 Tendances Futures 

L’étude des compléments d'objet secondaire dans la 

grammaire française devrait se développer, 

notamment avec l'influence croissante des ressources 

linguistiques numériques et des outils linguistiques 

pilotés par l'IA. L'intégration de ces technologies 

peut conduire à une approche plus axée sur les 

données pour comprendre les modèles linguistiques, 

en offrant une analyse en temps réel des structures 

linguistiques. Les recherches futures pourraient 

explorer l'impact de ces outils numériques sur 

l'acquisition des langues, notamment en ce qui 

concerne l’utilisation des compléments d'objet 

secondaire. De plus, l’accent croissant mis sur les 

études translinguistiques contribuera probablement à 

une compréhension plus approfondie de la manière 

dont les compléments français se comparent à ceux 

d'autres langues, telles que l'anglais ou l'espagnol. 

Avec la mondialisation et l'essor des communautés 

multilingues, la recherche sur ces compléments 

continuera d’évoluer, offrant des perspectives sur la 

fois sur la théorie linguistique et l’utilisation pratique 

des langues. 
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